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INSTRUMENTO PARTICULAR DE 
PRESTAÇÃO DE SERVIÇOS N.º 307795 
- CTGBR-CT-2023-011-0 

  
Pelo presente Instrumento Particular de Prestação de 
Serviços, doravante denominado simplesmente 
“Contrato”, as Partes, de um lado,  
 
CHINA THREE GORGES BRASIL ENERGIA S.A., 
com sede na cidade de São Paulo, Estado de São Paulo, 
na Rua Funchal, nº 418, 3º andar, sala 01, inscrita no 
CNPJ/ME sob o nº 19.014.221/0001-47, com Inscrição 
Estadual nº isenta, neste ato representada na forma de seu 
Estatuto Social, doravante denominada simplesmente 
“Contratante” ou “CTG BR”,  
 
 
e, de outro lado, 
 
BEIJING ZHUOXINDAHUA APPRAISAL 
CO.,LTD, com sede na Cidade de Beijing, na República 
Popular da China, portadora do Tax ID nº 
91110108746100470L, neste ato representada na forma 
de seu Contrato Social, doravante denominada 
simplesmente “Contratada” ou “ZHUOXINDAHUA”, 
 
Contratante(s) e Contratada(s) também serão 
denominadas, isoladamente, “Parte” e, em conjunto, 
“Partes”, 
 
Resolvem as Partes, de comum acordo, celebrar o 
presente Contrato, que será regido pelas seguintes 
Cláusulas e condições: 
 
CLÁUSULA 1ª – OBJETO 
 

PRIVATE AGREEMENT FOR 
PROVISION OF SERVICES No. 307795 - 
CTGBR-CT-2023-011-0 

  
By this Private Agreement for Provision of Services, 
hereinafter referred to as “Agreement”, the Parties hereto, 
on one side  
 
CHINA THREE GORGES BRASIL ENERGIA S.A., 
headquartered in the City of Sao Paulo, State of Sao 
Paulo, at Rua Funchal, N. 418, 3rd floor, room 01, 
enrolled with the CNPJ/ME [Corporate Taxpayer’s 
Registry/Ministry of Economy] under the No. 
19.014.221/0001-47, exempt from State Registration, 
represented herein pursuant to its Bylaws, hereinafter 
referred to as “Contracting Party” or “CTG BR”,  
 
and on the other side, 
 
BEIJING ZHUOXINDAHUA APPRAISAL 
CO.,LTD, headquartered in the City of Beijing, at 
People's Republic of China, enrolled with the Taxpayer 
ID under the No. 91110108746100470L, represented 
herein pursuant to its Articles of Association, hereinafter 
referred to as “Contractor” or “ZHUOXINDAHUA”, 
 
Contracting Party(ies) and Contractor(s) shall also be 
individually referred to as a “Party” and collectively as 
the “Parties”, 
 
The Parties mutually resolve to enter into this Agreement, 
which shall be governed by the following Clauses and 
conditions: 
 
CLAUSE 1 - PURPOSE 
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CLÁUSULA 20ª – FORO DE ELEIÇÃO 
 
20.1. Fica eleito o Foro da Comarca da Cidade de São 
Paulo, Estado de São Paulo, com renúncia expressa de 
qualquer outro, por mais privilegiado que seja, para 
dirimir eventuais dúvidas e questões oriundas deste 
Contrato. 
 
E, por se acharem justas e acordadas, as Partes assinam, 
perante as testemunhas abaixo, o presente Contrato em 1 
(uma) via eletrônica, para que produza os efeitos legais. 

 
CLAUSE 20 - COURT 
 
20.2. The Court of the Judicial District of the City of 
São Paulo, State of São Paulo is hereby elected, with 
waiver to any other, however privileged it may be, in 
order to settle any doubts and issues arising from this 
Agreement. 
 
In witness whereof, the Parties execute this Agreement, 
before the undersigned witnesses, in one (1) electronic 
counterpart, so it may produce the legal effects 

 

São Paulo, 24 de janeiro de 2023. 
CONTRATANTE(S)/CONTRACTING PARTY(IES): 
 
 
________________________________________________________________ 
CHINA THREE GORGES BRASIL ENERGIA S.A. 
 
CONTRATADA(S)/CONTRACTOR(S): 
 
 
________________________________________________________________ 
BEIJING ZHUOXINDAHUA APPRAISAL CO.,LTD 
Mei Lin 
 
Testemunhas/Witnesses: 
 
 
Assinatura: ___________________  Assinatura: ____________________ 
Nome:      Nome: Faqiang  Li         
RG:      RG/ ID. 
 

[Esta página de assinaturas é parte integrante e indissociável do Instrumento Particular de Prestação de Serviços N.º 

307795]/ [This signature page is an integral and inseparable part of the Private Agreement for Provision of Services No. 

º 307795] 
Contrato SAP Nº /SAP Agreement No.: 4600001489  
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Silvio Alexandre Scucuglia da SilvaRodrigo T Egreja

Mei  Lin

410721198601271512

Zhan Shu

G220825
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ANEXO B DO INSTRUMENTO 
PARTICULAR DE PRESTAÇÃO DE 
SERVIÇOS N.º 307795 

 
1. DA REMUNERAÇÃO 
 
1.1. O valor a ser pago pela Contratante à Contratada 
pelos serviços e/ou fornecimentos efetivamente 
prestados, incluindo-se todos os impostos*, taxas e 
contribuições devidas, é de R$ US$49.000,00 (quarenta 
e nove mil dólares), que deverá ser pago conforme 
definido a seguir, observado o previsto nas Cláusulas 4ª 
e 6ª do Contrato. 
 
1.1.1. As Partes acordam que apenas estão inclusos na 
Remuneração indicada acima os tributos incidentes de 
acordo com a legislação da República Popular da China, 
ainda que sejam de responsabilidade da Contratante, 
sendo que a Contratante será responsável pelo 
recolhimento dos tributos incidentes de acordo com a 
legislação brasileira, ainda que sejam de responsabilidade 
da Contratada. 
 
 
1.1.2. Os pagamentos serão realizados no prazo 
indicado na Cláusula 4ª, após conclusão de cada etapa 
definida abaixo. 
 

 

 

1.1.3. Reembolso de Despesas: Não aplicável  
 

2. DO ÍNDICE DE CORREÇÃO MONETÁRIA 

EXHIBIT B TO THE PRIVATE 
AGREEMENT FOR PROVISION OF 
SERVICES No. 307795 
 

1. CONTRACTUAL PRICE 
 

1.1. The amount payable by Contracting Party to 
Contractor for the services and/or supplies actually 
provided, including all the due taxes*, fees and 
contributions, is US$49.000,00 (forty-nine thousand 
dollars), which shall be paid as follows, in compliance 
with the provision in Clauses 4 and 6 of the Agreement: 
 
 
1.1.1.  The Parties agree that only taxes levied in 
accordance with the legislation of the People’s Republic 
of China are included in the Contractual Price above, 
even if they are under the legal responsibility of the 
Contracting Party, and the Contracting Party will be 
responsible for the collection of all taxes levied in 
accordance with Brazilian legislation, even if they are 
under the legal responsibility of the Contractor. 
 
 
1.1.2. The payments shall be made within the term 
informed in Clause 4, after conclusion of each step 
indicated below.  
 

 
 
 
1.1.3. Expense Reimbursement: Not applicable. 
 

2. INFLATION ADJUSTMENT INDEX 
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